
 

領事との面接（来館

日）の日をご記入下

さい。２０１０年は平

成 22年です。 戸籍に記載のとおりの氏名を記入し

て下さい。 
訂正箇所には印ま

たは拇印を押して

下さい。 

ハイフン（－）

などで略さず

に戸籍のとお

り 正 確 に 記

入。 

 

戸籍に記載

のとおりの氏

名を日本語で

ご署名下 さ

い。 

郡 (County)/

市 (City ／ 町

(Town)などを

確認して、必

ず記入。例え

ば 、 ベ セ ス ダ

市、 

ロックビル市、 

ボルチモア市、 

ボルチモア郡、 

アレキサンドリ

ア市、 

フォールスチャ

ーチ市、 

フェアファックス

市、 

フェアファックス

郡など。 

現住所（郵便用）を英語表記して下さい（「住所」欄に日本語で記入した届出人住所と内容が一致するよう

に記入）。運転免許証に郡(COUNTY)が入っている場合は、市と州の間に郡名を入れて統一してください。 

運転免許証に郡

(COUNTY) が 入

っている場合は、

州と市の間に郡

名を日本語で入

れて統一してくだ

さい。 


